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1. 

EN: 
EU‐DECLARATION OF CONFORMITY 

Product(s) covered by this Declaration: 
IT: 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 

Il(I) prodotto(i) coperto(i) da questa Dichiarazione: 

CS: 
EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

Produkt(y), na které se vztahuje toto prohlášení: 
NL: 

EU‐CONFORMITEITSVERKLARING 

Product(en) vallend onder deze Verklaring: 

DE: 
EU‐KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

Die von dieser Erklärung gedeckten Produkte: 
NO: 

EU‐SAMSVARSERKLÆRING 

Produkt(er) som dekkes av denne erklæringen: 

DA: 
EU‐OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 

Produkt(er) dækket af denne erklæring: 
PL: 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

Produkty objęte niniejszą deklaracją: 

ES: 
DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD 

Productos cubiertos por esta Declaración: 
PT: 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE UE 

O(s) Produtos(s) cobertos por esta declaração: 

FI: 
EU‐VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 

Tuote tai tuotteet, jotka sisältyvät tähän 
vaatimustenmukaisuusvakuutukseen: 

SV: 
EU‐FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 

Produkt(er) som täcks av denna Försäkran: 

FR: 
DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ 

Produit(s) couvert par cette déclaration: 
SK: 

EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE 

Produkt (y), na ktoré sa vzťahuje toto vyhlásenie: 

Part number:  Model 

5312690  Trek CHRGtime Charging Station 
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2. 

Name and address of the manufacturer and, where applicable, his authorised representative: 
Jméno a adresa výrobce a jeho zplnomocněného zástupce, pokud byl jmenován: 
Name und Anschrift des Herstellers und gegebenenfalls seines Bevollmächtigten: 
Navn og adresse på fabrikanten og i givet fald dennes bemyndigede repræsentant: 
Nombre y dirección del fabricante y, en su caso, de su representante autorizado: 
Valmistajan ja tarvittaessa valmistajan valtuutetun edustajan nimi ja osoite: 
Nom et adresse du fabricant et, le cas échéant, de son mandataire: 
Nome e indirizzo del fabbricante e, ove applicabile, del suo mandatario: 
Naam en adres van de fabrikant en, indien van toepassing, zijn gemachtigde: 
Produsentens navn og adresse og eventuelt dennes autoriserte representant: 
Imię i nazwisko lub nazwa i adres producenta oraz, w stosownych przypadkach, jego upoważnionego przedstawiciela: 
Nome e endereço do fabricante e, se for caso disso, do seu mandatário: 
Tillverkarens namn och adress och, i förekommande fall, dennes representants namn och adress: 
Meno a adresa výrobcu a prípadne jeho splnomocneného zástupcu: 

Bikeurope BV 
Ceintuurbaan 2‐20C, 
3847 LG Harderwijk, 
The Netherlands 
 

 Kees Jan Heijboer 
 
Trek Bicycle Corporation 
Global Headquarters 
801 W. Madison Street, 
Waterloo, 
Wisconsin, USA 53594 
 

3. 

This Declaration of Conformity is issued under the sole responsibility of Trek Bicycle Corporation. 
Toto prohlášení o shodě je vydáno výlučně na odpovědnost společnosti Trek Bicycle Corporation. 
Diese Konformitätserklärung wird unter der alleinigen Verantwortung der Trek Bicycle Corporation ausgestellt. 
Denne overensstemmelseserklæring er udstedt under Trek Bicycle Corporations ansvar. 
La Declaración de Conformidad se expide bajo la responsabilidad exclusiva de Trek Bicycle Corporation. 
Trek Bicycle Corporation vakuuttaa yksinomaisella vastuullaan tämän tuotteen olevan vaatimustenmukainen. 
Ce certificat de conformité est délivré sous la seule responsabilité de Trek Bicycle Corporation. 
Questa Dichiarazione di Conformità è stata emessa sotto la piena responsabilità di Trek Bicycle Corporation. 
Deze Verklaring van Overeenstemming wordt uitgegeven onder de exclusieve verantwoordelijkheid van Trek Bicycle Corporation. 
Denne samsvarserklæringen er publisert med eneansvar for Trek Bicycle Corporation. 
Denne samsvarserklæringen er publisert med eneansvar for Trek Bicycle Corporation. 
Niniejsza deklaracja zgodności wydawana jest na wyłączną odpowiedzialność firmy Trek Bicycle Corporation. 
Esta Declaração de Conformidade é emitida sob a responsabilidade exclusiva da Trek Bicycle Corporation. 
Denna Försäkran om Överensstämmelse utfärdas under eget ansvar av Trek Bicycle Corporation. 
Toto vyhlásenie o zhode sa vydáva výlučne na zodpovednosť spoločnosti Trek Bicycle Corporation. 

4. 

Object  of  the  declaration  (identification  allowing  traceability)  /  Předmět  prohlášení  (identifikace  umožňující  zpětně  jej  vysledovat)  /    Gegenstand  der  Erklärung 
(Identifizierung die Rückverfolgbarkeit ermöglicht) / Erklæringens genstand (identifikation så det kan spores) / Objeto de la declaración (identificación que permita  la 
trazabilidad) / Vakuutuksen kohde (jäljitettävyyden mahdollistava tunniste) / Objet de la déclaration (identification permettant sa traçabilité) / Oggetto della dichiarazione 
(identificazione  che  ne  consenta  la  rintracciabilità)  /  Voorwerp  van  de  verklaring  (beschrijving  die  traceerbaarheid  mogelijk  maakt  /  Deklarasjonens  gjenstand 
(identifikasjon  og  sporbarhet)  /  Przedmiot  deklaracji  (identyfikacja  umożliwiająca  identyfikowalność)  /  Objeto  da  declaração  (identificação  que  permita  a  sua 
rastreabilidade) / Föremålet för försäkran (identifiering så att den kan spåras) / Predmet vyhlásenia (identifikácia umožňujúca vysledovateľnosť). 

 
 
 
5. 
 
 
 
 

The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation: 
Předmět prohlášení popsaný v bodě 4 je ve shodě s příslušnými harmonizačními právními předpisy Unie: 
Der unter Nummer 4 beschriebene Gegenstand der Erklärung entspricht den einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union: 
Genstanden for erklæringen, der er beskrevet i punkt 4, er i overensstemmelse med den relevante EU‐harmoniseringslovgivning: 
El objeto de la declaración descrito en el punto 4 anterior es conforme con la legislación de armonización de la Unión aplicable: 
Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsäädännön mukainen: 
L'objet de la déclaration décrit au point 4 est conforme à la législation d'harmonisation de l'Union applicable: 
L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione: 
Het in punt 4 beschreven voorwerp is conform met de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie: 
Hensikten med erklæringen beskrevet i nr. 4 er i samsvar med relevant EU‐harmoniseringslovgivning: 
Opisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odpowiednimi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego: 
O objeto da declaração mencionado no ponto 4 está em conformidade com a legislação da União de harmonização aplicável: 
Att föremålet för den försäkran som beskrivs i punkt 4 överensstämmer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen: 
Predmet vyhlásenia uvedený v bode 4 je v zhode s príslušnými harmonizačnými právnymi predpismi Únie: 

 EMC Directive 
2014/30/EU  

 Low Voltage Directive 
2014/35/EU 

 Restriction of Hazardous 
Substances Directive 
2011/65/EU 
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6. 

References  to  the  relevant harmonised  standards used,  including  the date of  the  standard, or  references  to  the other  technical 
specifications, including the date of the specification, in relation to which conformity is declared / Odkazy na příslušné harmonizované 
normy, které byly použity, včetně data normy, nebo na jiné technické specifikace, včetně data specifikace, na jejichž základě se shoda 
prohlašuje / Angabe der verwendeten einschlägigen harmonisierten Normen oder sonstigen technischen Spezifikationen, für die die 
Konformität  erklärt wird,  einschließlich des Datums der Normen  bzw.  sonstigen  technischen  Spezifikationen  / Henvisning  til  de 
relevante  harmoniserede  standarder,  der  er  anvendt,  herunder  standardernes  dato,  eller  henvisning  til  de  andre  tekniske 
specifikationer, herunder specifikationernes dato, som der erklæres overensstemmelse med / Referencias a las normas armonizadas 
aplicables utilizadas, incluidas sus fechas, o referencias a las otras especificaciones técnicas, incluidas sus fechas, respecto a las cuales 
se declara la conformidad / Viittaukset asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on sovellettu, tai viittaukset muihin 
teknisiin  eritelmiin,  joiden  perusteella  vaatimustenmukaisuusvakuutus  on  annettu,  sekä  kyseisten  standardien  ja  eritelmien 
hyväksymispäivä  /  Références  des  normes  harmonisées  pertinentes  appliquées  (avec  leur  date)  ou  des  autres  spécifications 
techniques  (avec  leur  date)  par  rapport  auxquelles  la  conformité  est  déclarée  /  Riferimenti  alle  pertinenti  norme  armonizzate 
utilizzate, compresa  la data della norma, o alle altre specifiche tecniche, compresa  la data della specifica,  in relazione alle quali è 
dichiarata  la conformità / Vermelding van de relevante toegepaste geharmoniseerde normen, met  inbegrip van de datum van de 
norm, of van de andere technische specificaties, met inbegrip van de datum van de specificatie, waarop de conformiteitsverklaring 
betrekking heeft  / Henvisninger  til de  relevante harmoniserte  standardene  som er brukt,  inkludert datoen  for  standarden, eller 
referanser til de andre tekniske spesifikasjonene, inkludert datoen for spesifikasjonen, som samsvar er erklært for / Odniesienia do 
właściwych norm zharmonizowanych, które zastosowano, wraz z datą normy,  lub do  innych specyfikacji technicznych, wraz z datą 
specyfikacji, w  odniesieniu  do  których  deklarowana  jest  zgodność  /  Referências  às  normas  harmonizadas  aplicáveis  utilizadas, 
incluindo a data de cada uma delas, ou a outras especificações técnicas,  incluindo a data da especificação, em relação às quais a 
conformidade é declarada / Hänvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som tillämpats, inklusive datum för standarden, 
eller hänvisningar till de andra tekniska specifikationer, inklusive datum för specifikationen, enligt vilka överensstämmelsen försäkras 
/ Odkazy na príslušné použité harmonizované normy vrátane dátumu normy alebo odkazy na  iné  technické  špecifikácie vrátane 
dátumu špecifikácie, v súvislosti s ktorými sa zhoda vyhlasuje: 

 IEC 62368‐1:2018 
Audio/video, information and 
communication technology 
equipment ‐ Part 1: Safety 
requirements 

 

 EN 55032:2015/A11:2020            
Electromagnetic compatibility 
of multimedia equipment ‐ 
Emission Requirements 

 

7 

The following notified body performed the EU type‐examination (Module B) and issued the EU type examination certificate: 
Oznámený subjekt provedl EU přezkoušení typu (modul B) a vydal certifikát EU přezkoušení typu: 
Die benannte Stelle hat die EU‐Typprüfung (Modul B) durchgeführt und das EU‐Typprüfungszertifikat ausgestellt: 
Bemyndiget organ udførte EU‐typeafprøvning (modul B) og udstedte EU‐typeafprøvningsattest: 
El organismo notificado realizó el examen de tipo UE (módulo B) y emitió el certificado de examen de tipo UE: 
Ilmoitettu laitos suoritti EU‐tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja myönsi EU‐tyyppitarkastustodistuksen: 
L'organisme notifié a effectué l'examen UE de type (module B) et a délivré le certificat d'examen UE de type: 
L'organismo notificato ha eseguito l'esame UE del tipo (Modulo B) e ha rilasciato l'attestato di esame UE del tipo: 
Aangemelde instantie heeft het EU‐typeonderzoek (module B) uitgevoerd en het EU‐typeonderzoekscertificaat afgegeven: 
Meldt organ utførte EU‐typeprøven (modul B) og utstedte EU‐typeavprøvesertifikatet: 
Jednostka notyfikowana przeprowadziła badanie typu UE (moduł B) i wydała certyfikat badania typu UE: 
O organismo notificado realizou o exame de tipo UE (Módulo B) e emitiu o certificado de exame de tipo UE: 
Anmält organ utförde EU‐typkontrollen (modul B) och utfärdade EU‐typintyg: 
Notifikovaný orgán vykonal EÚ skúšku typu (modul B) a vydal certifikát EÚ skúšky typu: 

N/A 

8. 

Additional information: 
Další informace: 
Weitere Angaben: 
Supplerende oplysninger: 
Información adicional: 
Lisätietoja: 
Informations complémentaires: 
Informazioni supplementari: 
Aanvullende informatie: 
Tilleggsinformasjon: 
Informacje dodatkowe: 
Informações complementares: 
Kompletterande information: 
Doplňujúce informácie: 

 
N/A 

Signed for and on behalf of / Podepsáno za a jménem / Unterzeichnet für und im 
Namen von / Underskrevet for og på vegne af / Underskrevet for og på vegne af / 
Puolesta allekirjoittanut /Signé par et au nom de / Firmato a nome e per conto di 
/Ondertekend voor en namens / Signert for og på vegne av / Podpisano w imieniu / 
Assinado por e em nome de / Undertecknad för / Podpísané za a v mene: 

Place and date of issue / Místo a datum vydání / 
Ort und Datum der Ausstellung / Udstedelsessted og ‐dato / 
Antamispaikka ja ‐päivämäärä / Date et lieu d'établissement / 
Luogo e data del rilascio / Plaats en datum van afgifte / 
Utstedelsessted og dato / Miejsce i data wydania / Local e data de emissão / 
Ort och datum för utfärdande / Miesto a dátum vydania: 
 

Trek Bicycle Corporation & Bikeurope BV  801 W. Madison Street, Waterloo, Wisconsin, USA 53594 

08/07/2024 

Stefan J Berggren 

Product Compliance Manager 

 

 

 

 

 




